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Імпортер/уповноважений представник: ПП «БУДПОСТАЧ», адреса: 02099, Україна, Київ, вул. 
Бориспільська, 9-Е. Претензії від споживачів приймає імпортер, телефон: 0-800-200-222, сайт: 
budpostach.ua Вироблено в Китаї. Дата виготовлення: січень 2025. Виробник: НАНТОНГ ЧЕНЖ 
ЕЛЕКТРІК ТУЛЗ ЦО., ЛТД АДРЕСА: ЛВСІГАНГ ТАУН, КВІДОНГ СІТІ, ДЖІАНГСУ ПРОВІНС, КИТАЙ. 
Вироблено в Китаї.Технічне обслуговування: 0-800-200-222 (безкоштовні дзвінки зі 
стаціонарних телефонів в межах України) або за електронною адресою: 
service@budpostach.com.ua Використовувати за призначенням.Не містить шкідливих 
для здоров'я речовин. Зберігати в сухому місці. Термін придатності: 5 років. 
Гарантiйний термiн експлуатацiї виробу складає 12 мiсяцiв.

ІНСТРУКЦІЯ З 
ЕКСПЛУАТАЦІЇ

АКУМУЛЯТОРНИЙ 
ДРИЛЬ-ШУРУПОКРУТ
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Шановний Покупець!

Дякуємо за придбання виробу «FORTE», що відрізняється прогресивним дизайном і високою якістю виконання. 
Придбаний Вами інструмент поєднує сучасні конструктивні рішення і високу продуктивність зі збільшеним часом 
безперервної роботи. Ми сподіваємося, що наша продукція стане Вашим помічником на довгі роки.

Зверніть увагу на інформацію, що міститься в цій інструкції та доданих документах.
При покупці виробу:
• Вимагайте перевірки його справності шляхом пробного ввімкнення, а також комплектності, згідно комплекту 
  поставки, наведеному у розділі «КОМПЛЕКТАЦІЯ»;
• Переконайтеся, що гарантійний талон оформлений належним чином, містить дату продажу, штамп магазину та  
  підпис продавця.

ТМ «FORTE» постійно працює над удосконаленням своєї продукції і, у зв'язку з цим, залишає за собою право на 
внесення змін, які не порушують основних принципів управління, таких як зовнішній вигляд, конструкцію та 
оснащення виробу, так і у зміст даного керівництва, без повідомлення споживачів. Всі можливі зміни будуть 
спрямовані тільки на покращення та модернізацію виробу.

ПРИЗНАЧЕННЯ ІНСТРУМЕНТА

Акумуляторний шуропокрут з функцією викрутки призначений для загвинчування та відгвинчування шурупів, 
болтів, гайок, а також свердління отворів в деревині, пластмасі, металі. Всі інші види використання категорично 
виключаються. Інструмент призначений для роботи в побутових умовах.
Шурупокрут призначений для:
• Загвинчування та відгвинчування елементів кріплення з різьбою.
   У інструмента є шестигранний бітотримач який має розмір 1/4 дюйма, що дозволяє використовувати 
різноманітні    насадки.

АКУМУЛЯТОРНИЙ 
ДРИЛЬ-ШУРУПОКРУТ

CD-21BC
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ПРАВИЛА ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ

1. Будьте повністю сконцентровані на роботі. Не відволікайтесь під час роботи 
дрилем, оскільки це може призвести до втрати контролю та стати причиною 
отримання травм різного ступеню тяжкості.
2. Не вмикайте та не працюйте виробом якщо Ви захворіли, втомлені, у стані 
наркотичного або алкогольного сп'яніння, а також під впливом сильнодіючих 
лікарських препаратів, які знижують швидкість реакції та увагу.
3. Стежте за цілісністю та справністю виробу. Не вмикайте та не працюйте 
виробом при наявності пошкоджень, або ненадійно закріпленими частинами та 
деталями.
4. Одягайте відповідний одяг та взуття при роботі з інструментом. Працюючи 
шурупокрутом, завжди надягайте відповідний робочий одяг. Взувайте взуття із 
неслизькою підошвою. Для захисту органів зору від попадання стружки при 
свердлінні надягайте спеціальні захисні окуляри.
5. Не торкайтеся деталей інструмента, що обертаються. Не підносьте руки, пальці 
та інші частини тіла до рухомих частин шурупокрута.
6. Під час роботи міцно утримуйте шурупокрут у руці.
7. При свердлінні отворів у стіні, стелі і підлозі переконайтесь, що в точці 
свердління відсутні приховані електричні кабелі, труби газо- та водопроводу.
8. При свердлінні отворів у заготовках, закріплюйте матеріал, який обробляється, 
в лещатах або струбцинах.

1. швидкозажимний патрон
2. Перемикач крутного моменту і свердління
3. Світлодіодне підсвічування
4. Перемикач напрямку обертання
5. Вимикач
6. Акумулятор 21В 2000 мАг

Технічні характеристики

Модель CD-21BC
Напруга (В)

Швидкість (об/хв)

Максимальний крутний момент  

Розмір патрона (мм) 

Регулювання крутного моменту

Ємність акумулятора (мАг)

Так

0,8-10мм

35

0-400
0-1400

21

Свердло: для металу (мм) 15

30Свердло: для дерева (мм)

ТакІндикатор заряду акумулятора

Змінна швидкість, двоступенева коробка передач Так

Світлодіодний Індикатор Так

Вага 2,3 кг

2000

У комплекті: 
9 шт- насадок, 
1 шт- м'який з'єднувач, 
11 шт- гвинтових біт, 
1 шт- з'єднувач для гвинтових насадок, 
4 шт- свердла по дереву (3,4,5,6 мм)
1 шт- свердло по бетону
2 шт- довгі гвинтові насадки
2шт- акумулятори 21 В ,  2.0 А 
1шт-зарядний пристрій 
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18. Не накривайте зарядний пристрій під час зарядки акумуляторної батареї, 
адже він охолоджується природною вентиляцією, і якщо накрити пристрій під 
час зарядки, він може перегрітися та вийти із ладу.
19. Не намагайтеся самостійно ремонтувати зарядний пристрій. 

Слідкуйте за справністю інструменту. У разі відмови в роботі, появі запаху, 
характерного для горілої ізоляції, сильного стуку, шуму, іскор, необхідно 
негайно припинити роботу і звернутися до сервісного центру.

Дане керівництво не може врахувати всі випадки, які можуть виникнути у 
реальних умовах експлуатації шурупокрута. Тому під час роботи з 
інструментом необхідно керуватися здоровим глуздом, дотримуватися 
граничної уваги та акуратності.

РОБОТА З ІНСТРУМЕНТОМ

Побутова серія! Після безперервної роботи протягом 8-10 хвилин необхідно 
зробити паузу в роботі, відновити роботу можна через 5 хвилин. 
Рекомендується працювати з шурупокрутом не більше 20 годин на тиждень.

9. Стежте за тим, щоб під час свердління металу стружка не проникала всередину 
виробу через вентиляційні отвори корпусу.
10. Під час роботи не видаляйте руками тирсу, стружку, пил і бруд.
11. Не закручуйте кріпильні вироби в режимі «свердління».
12. Використовуйте у роботі тільки справні біти, насадки, свердла. Не 
використовуйте пошкоджені або тупі біти, насадки та свердла, оскільки при цьому 
підвищується ймовірність отримання травм.
13. Подбайте про хороше освітлення робочого місця. Робота шурупокрутом у 
темряві або в умовах недостатньої видимості може призвести до отримання 
травм.
14. Не працюйте шурупокрутом під час дощу або снігу. Це може призвести до 
травми або поломки виробу.
15. Не розбирайте виріб та акумуляторну батарею, а також не піддавайте їх 
ударам і механічному впливу.
16. Не торкайтеся клем акумулятора предметами, які здатні проводити 
електричний струм. Коротке замикання може призвести до зниження напруги, 
перегріву акумуляторної батареї, отримання термічних опіків у результаті 
тепловиділення та повного виходу акумуляторної батареї із ладу.
17. Не тримайте акумуляторну батарею серед металевих предметів (інструментів, 
кріпильних виробів, монет і т д.)
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Перед початком роботи:
• візуальним оглядом перевірте цілісність корпусу шурупокрута та зарядного 
пристрою, стан мережевого кабелю;
• перевірте роботу вимикача. Вона повинна бути чіткою, без заїдань в крайніх 
положеннях;
• перевірте роботу дриля на холостому ходу, зробивши кілька пробних 
увімкнень;
• при виявленні несправностей зверніться в сервісний центр.
Після транспортування дриля в зимових умовах, у разі його експлуатації в 
приміщенні, необхідно витримати його при кімнатній температурі не менше 2-х 
годин до повного висихання конденсованої вологи на поверхні та всередині 
інструмента.
Акумуляторні батареї надходять від виробника в незарядженому стані. Перед 
роботою необхідно провести повну зарядку акумуляторної батареї.
Використовуйте виключно зарядний пристрій, що поставляється з цією 
моделлю акумуляторного дриля. Використання зарядних пристроїв інших 
інструментів може спричинити вибух батареї, пожежу, травми та матеріальні 
збитки.
Під час заряду батарея може нагріватися, це нормальний режим роботи, він не 
вказує на наявність проблем.

Після початку експлуатації акумулятори набирають повну ємність не одразу, а 
після чотирьох-п'яти циклів «розряду/заряду». Для повного використання 
ємності акумуляторної батареї важливо, щоб перед першою і повторною 
зарядкою акумулятор був розряджений повністю. 

ОСНОВИ РОБОТИ З ІНСТРУМЕНТОМ 
Установка свердла
Для установки свердла необхідно повернути від руки муфту патрона (3) 
проти годинникової стрілки, щоб відкрити затискні кулачки, при необхідності 
відрегулюйте муфтою відстань між кулачками відповідно до діаметра 
хвостовика свердла або біти. Вставте свердло до упору в патрон. 
Поверніть муфту швидкозатискного патрона за годинниковою стрілкою. 
Переконайтеся в надійності установки свердла в патроні. 
Регулювання швидкості обертання
За допомогою кнопки «Вкл/Викл» можна змінювати швидкість 
обертання патрона. Швидкість обертання залежить від ступеня 
натискання на клавішу: чим сильніше натискати на клавішу, 
тим вище буде швидкість обертання, та навпаки.

мал.2

3
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Перемикання реверсу/блокування ввімкнення

Перемикач реверсу (7) дозволяє змінювати напрям обертання шпинделя. 
При установці перемикача в середнє положення виконується блокування 
клавіші ввімкнення. Блокування необхідно застосовувати при зміні 
аксесуарів та під час транспортування інструмента. 
Блокування унеможливлює випадкове ввімкнення електродвигуна 
дриля та передчасне розряджання акумуляторної батареї.

  УВАГА! Перемикати напрям обертання можна лише після 
  повної зупинки двигуна.

Механічне перемикання діапазонів швидкостей

За допомогою механічного перемикача можна встановити один із двох 
діапазонів швидкостей роботи редуктора дриля. Перемикання передач 
здійснюється шляхом переміщення повзунка механічного перемикача
до упору в положення 2 (висока швидкість: 0-1350 об/хв), або до упору
в положення 1 (низька швидкість: 0-350 об/хв). Низькою швидкістю 
рекомендується користуватися в режимі викрутки та свердлити отвори 
великого діаметру в твердих матеріалах, а на другій швидкості 
рекомендується здійснювати швидке серійне свердління.

  УВАГА! Перемикати швидкість можна лише після повної 
  зупинки двигуна.

Регулювання крутного моменту

Регулювання крутного моменту дозволяє змінити силу затягування 
кріпильних виробів (шурупів, саморізів, дюбелів, гвинтів, пайок). 
Крутний момент затягування можна регулювати шляхом повороту 
муфти-регулятора (4) в межах 18 позицій. 

Необхідний крутний момент вибирається шляхом обертання 
регулювального кільця до збігу потрібного значення на шкалі із 
міткою покажчика на корпусі дриля. Крутний момент затягування 
буде мінімальним, якщо із міткою покажчика поєднана цифра 1, 
та максимальним, коли із міткою поєднана цифра 18. 
Оптимальний крутний момент визначається дослідним шляхом і 
коригується за необхідності в процесі роботи. 

На шкалі муфти-регулятора присутній значок «свердло». Поєднавши 
мітку покажчика з даним значком, можна працювати дрилем у режимі 
«свердління». 
При цьому обмеження крутного моменту на шпинделі не буде.

  УВАГА! Регулювати крутний момент можна 
  лише після повної зупинки двигуна.

мал.5

мал.3

мал.4

7

5

4



11 12

ЗБЕРІГАЙТЕ ЦЕЙ ПОСІБНИК ДЛЯ ПОДАЛЬШОГО ВИКОРИСТАННЯ.
ІНСТРУКЦІЇ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ

Під час використання машини завжди дотримуйтесь наведених нижче інструкцій з техніки 
безпеки, а також додаткових інструкцій з техніки безпеки. Недотримання попереджень та 
інструкцій може призвести до ураження електричним струмом, пожежі та/або серйозних травм. 
Зберігайте всі попередження та інструкції для подальшого використання.
Термін «електроінструмент» у всіх наведених нижче попередженнях стосується вашого 
інструменту, який підключений за допомогою кабелю до електромережі або працює від 
акумулятора (бездротовий). 

1) Безпека на робочому місці 
a) Тримайте робоче місце чистим і добре освітленим. Захаращені або темні місця є причиною 
нещасних випадків. 
b) Не використовуйте електроінструменти у вибухонебезпечних середовищах, наприклад, у 
присутності легкозаймистих рідин, газів або порошків. Електроінструменти генерують іскри, які 
можуть запалити дим або пари.
c) Під час роботи з електроінструментом не підпускайте до нього дітей і сторонніх осіб.
Відволікаючі фактори можуть призвести до втрати контролю.

2) Електробезпека
a) Вилки електроінструментів повинні бути сумісні з розетками. Ніколи не міняйте вилку. Не 
використовуйте адаптери будь-якого типу із заземленими електроінструментами. Незмінені вилки 
та відповідні сумісні розетки зменшують ризик ураження електричним струмом. 

б) Уникайте контакту тіла із заземленими поверхнями, такими як труби, радіатори, печі та 
холодильники. Існує більший ризик ураження електричним струмом, якщо тіло заземлено. 
в) Не піддавайте електроінструмент впливу дощу або вологи. Потрапляння води всередину 
електроінструменту збільшує ризик ураження електричним струмом. 
г) Не застосовуйте силу до кабелю живлення. Ніколи не використовуйте кабель живлення для 
перенесення, витягування або від'єднання електроінструменту від розетки. Тримайте кабель 
живлення подалі від тепла, масла, гострих країв або рухомих ручок. Пошкоджені або заплутані 
кабелі живлення підвищують ризик ураження електричним струмом. 
ґ) При роботі з електроінструментом на відкритому повітрі використовуйте подовжувач, придатний 
для використання на вулиці. Використання подовжувача, придатного для використання на вулиці, 
зменшує ризик ураження електричним струмом. 
д) Якщо використання електроінструменту у вологому приміщенні є неминучим, використовуйте 
електричну мережу, захищену пристроєм захисту від перевантаження (ПЗВ) для житлових 
приміщень. Використання цього типу вимикача знижує ризик ураження електричним струмом.

3) Особиста безпека
a) Будьте пильні, звертайте увагу на те, що ви робите, і керуйтеся здоровим глуздом під час 
роботи з електроінструментом. Не використовуйте електроінструмент, якщо ви втомилися або 
перебуваєте під впливом наркотиків, алкоголю або ліків. Хвилинне відволікання під час роботи з 
електроінструментом може призвести до серйозних тілесних ушкоджень. b) Носіть засоби 
індивідуального захисту. Завжди носіть захисні окуляри. Засоби індивідуального захисту, такі як 
протипилова маска, неслизьке взуття, захисна каска або навушники, що відповідають умовам 
роботи, зменшують ризик отримання травм. c) Уникайте випадкового ввімкнення. Переконайтеся, 
що вимикач знаходиться у вимкненому положенні, перш ніж підключати інструмент до 
електромережі та/або акумулятора, брати його в руки або переносити.
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 Переносити електроінструмент, тримаючи палець на кнопці, або підключати електроінструмент з 
увімкненим вимикачем - це запрошення до нещасного випадку. d) Перед увімкненням 
електроінструменту зніміть будь-які інструменти або гайкові ключі.
Залишення інструменту або гайкового ключа на обертовому елементі електроінструменту може 
призвести до травмування. e) Не намагайтеся виконувати роботу, яка знаходиться за межами 
вашої досяжності. Завжди зберігайте хорошу опору і рівновагу. Це дозволить краще контролювати 
електроінструмент в несподіваних ситуаціях. f) Носіть відповідний одяг. Не носіть вільний одяг 
або прикраси. Тримайте волосся, одяг і рукавички подалі від рухомих частин. Вільний одяг, 
прикраси або довге волосся можуть бути захоплені рухомими ручками. g) Якщо 
електроінструмент оснащений з'єднанням для відсмоктування та збору пилу, переконайтеся, що 
вони підключені та використовуються належним чином. Використання пристроїв для збору пилу 
може зменшити ризики, пов'язані з наявністю пилу в навколишньому середовищі.

ІНТЕНСИВНЕ ВИКОРИСТАННЯ
Цей інструмент призначений для свердління дерева, металу, кераміки та пластику: інструменти з 
електронним регулюванням швидкості та обертанням вліво/вправо також підходять для 
загвинчування та нарізання різьби.

Регулярно очищайте корпус машини м'якою тканиною, бажано після кожного використання. 
Тримайте вентиляційну тканину змоченою в мильному розчині. Ніколи не використовуйте 
розчинники, такі як бензин, спирт, аміак тощо. Ці розчинники можуть пошкодити пластикові деталі.
Машина не потребує додаткового змащування.
У разі виникнення несправності, наприклад, після використання ручки, зверніться до місцевого 
дилера.

НАВКОЛИШНЄ СЕРЕДОВИЩЕ
Щоб уникнути пошкодження форми машини під час транспортування, вона поставляється в 
навчальній упаковці. Більшість пакувальних матеріалів можна переробити. Віднесіть ці матеріали 
у відповідні центри переробки. Віднесіть непотрібну техніку до місцевого дистриб'ютора. Тут вони 
будуть утилізовані в екологічно безпечний спосіб.

ЗАСТОСУВАННЯ
Призначення
Устаткування використовується для закручування або відкручування шурупів, а також для 
свердління дерева, металу, кераміки, пластику і цегляної кладки.

УВАГА!
Використання інструментів може бути небезпечним!
Завжди носіть засоби індивідуального захисту (ЗІЗ) 
Уважно вибирайте тип і розмір інструменту. 
Зберігати в недоступному для дітей місці.

Щоб забезпечити довший термін служби та належну роботу акумулятора, виконайте такі 
дії,      коли починаєте використовувати новий акумулятор: 
1. Використовуйте новий акумулятор, не перезаряджаючи його, до повного розрядження.
2. Потім зарядіть акумулятор протягом 3-5 годин.Повторіть вищевказані кроки (1 і 2) 3-5 
разів, щоб досягти номінальної ємності акумулятора.
ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ
Під час виконання робіт з технічного обслуговування двигуна переконайтеся, що 
машина не перебуває під напругою.
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ЗБІРКА
ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Завжди залишайте дриль-шуруповерт у вимкненому положенні, коли 
встановлюєте або виймаєте акумулятор. Щоб встановити акумулятор, просто вставте його в 
нижню частину дрилі-шуруповерта до клацання. Переконайтеся, що акумулятор надійно 
закріплений за допомогою кнопки блокування5.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Не застосовуйте силу під час встановлення акумулятора. Якщо акумулятор не 
вставляється легко, це означає, що він вставлений неправильно. Щоб вийняти її, натисніть кнопку 
фіксації 5 і витягніть її.
Батарея А постачається частково зарядженою. Перед першим використанням 
електроінструменту зарядіть його повністю. Акумулятор можна заряджати в будь-який час без 
скорочення терміну його служби.
Використовуйте тільки зарядні пристрої, сумісні з нікель-кадмієвим акумулятором вашого 
електроінструменту.
1. Підключіть зарядний пристрій до відповідної розетки змінного струму.
2. Вставте штекер зарядного пристрою у вхід постійного струму акумулятора.
3. Акумулятор буде повністю заряджений приблизно через 5 годин.
4. Після заряджання від'єднайте зарядний пристрій від мережі.

ПРИМІТКА
a) Зарядний пристрій призначений для заряджання акумулятора GB21PW. Ніколи не 
використовуйте його для інших цілей або для акумуляторів інших виробників.
b) Під час заряджання нового акумулятора або акумулятора, який не використовувався протягом 
тривалого періоду часу, він може не повністю зарядитися. Це нормальний стан і не свідчить про 
проблему. Можливо, ви зможете повністю зарядити акумулятор після того, як повністю розрядите 
його і зарядите кілька разів. Якщо це сталося, зачекайте деякий час. 

Зарядка почнеться після того, як акумулятор охолоне. Акумулятор охолоне швидше, якщо ви 
виймете його з зарядного пристрою великої потужності.
c) Якщо індикатор заряджання блимає зеленим і червоним по черзі, це означає, що виникла 
проблема і заряджання неможливе. Клеми зарядного пристрою або акумулятора покриті плівкою 
або акумулятор зношений чи пошкоджений.
ЗМІНА ІНСТРУМЕНТІВ
a) Перед виконанням будь-яких робіт з інструментом завжди переконайтеся, що він вимкнений, а 
акумулятор вийнятий.
b) Утримуючи перемикач крутного моменту 2, поверніть втулку патрона за годинниковою 
стрілкою, щоб відкрити кулачки патрона. Вставте біту в патрон до упору.
c) Міцно утримуючи перемикач крутного моменту 2, поверніть затискний патрон проти 
годинникової стрілки, щоб затягнути патрон. Переконайтеся, що біта надійно закріплена в патроні.
d) Щоб вийняти насадку, утримуйте перемикач крутного моменту 2 і поверніть втулку за 
годинниковою стрілкою. Виймайте біту, коли губки патрона відкриті.
ЕКСПЛУАТАЦІЯ
1. увімкнення: Щоб увімкнути інструмент, просто натисніть на вимикач «курок». Якщо потрібно 
продовжити роботу, натисніть і утримуйте вимикач «курок».
2. ВИМКНЕННЯ: Щоб зупинити інструмент, просто відпустіть перемикач вмикання/вимикання.

Втрата контролю над інструментом може призвести до фізичних ушкоджень.— Під час виконання 
операцій, за яких різальний пристрій може контактувати з прихованою проводкою або зі своїм 
шнуром, тримайте ввімкнутий електроінструмент за ізольовані захоплювальні поверхні. 
Контактування різального пристрою з піднапруговим провідником може зробити доступні металеві 
частини електроінструменту піднапруговими, що може завдати ураження електричним струмом 
оператора.
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ІНСТРУКЦІЯ З ЕКСПЛУАТАЦІЇ:
ОПЕРАЦІЯ ЗАГВИНЧУВАННЯ: 
Спочатку виберіть необхідний крутний момент для викрутки, а потім помістіть наконечник 
викрутки на головку гвинта. Натисніть вимикач увімкнення/вимкнення. Працюйте інструментом до 
тих пір, поки гвинт не буде міцно закріплений в заготовці.
УВАГА!
Переконайтеся, що наконечник правильно вставлений в головку шурупа, інакше можна 
пошкодити шуруп і/або свердло. При загвинчуванні в деревину просвердліть пілотні отвори, щоб 
полегшити загвинчування і запобігти розколюванню заготовки. Якщо інструмент буде 
використовуватися безперервно до повного розрядження акумулятора, дайте йому відпочити під 
час підзарядки акумулятора.

ОПЕРАЦІЯ СВЕРДЛІННЯ: 
Спочатку поверніть перемикач крутного моменту 2 в положення символу.
Свердління по дереву: При свердлінні по дереву найкращі результати досягаються за допомогою 
свердел по дереву, оснащених центрувальним наконечником.

Свердління в металі: Щоб запобігти зісковзуванню свердла на початку свердління, за допомогою 
перфоратора та молотка позначте точку, яку потрібно просвердлити. Помістіть кінчик свердла на 
позначену точку і почніть свердління. Під час свердління металів використовуйте мастило для 
різання. Виняток становлять залізо та латунь, які слід свердлити насухо.

Свердління в будівлях: Щоб свердлити цегляну кладку, встановіть перемикач свердління в ударне 
положення. Для свердління інших матеріалів встановіть перемикач свердління в положення 
суцільного свердління.
Наступний розділ залежить від моделі.

3. ЗМІНА НАПРЯМУ ОБЕРТАННЯ: Цей інструмент має кнопку Реверс для зміни напрямку 
обертання. Перемістіть кнопку реверсу вправо для обертання проти годинникової стрілки або 
вліво для обертання за годинниковою стрілкою. Коли кнопка реверсу знаходиться в середньому 
положенні, інструмент заблокований і не може працювати.

4. РЕГУЛЮВАННЯ МОМЕНТУ ЗАТЯЖЕННЯ: Момент затягування можна регулювати в 18 +1 
положеннях, повертаючи кільце регулювання моменту затягування так, щоб його поділки були 
вирівняні з покажчиком на корпусі інструменту. Момент затягування буде мінімальним, коли 
цифра 1 суміщена зі стрілкою, і максимальним, коли символ суміщений зі стрілкою. Зчеплення 
буде проходити через різні рівні крутного моменту при регулюванні числа від 1 до 18. Перед 
початком роботи вкрутіть пробний болт у ваш матеріал або в рукоятку з дублікатом матеріалу, 
щоб визначити конкретне застосування.
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ПРИБИРАННЯ ТА ОБСЛУГОВУВАННЯ
1. Встановіть перемикач реверсу в середнє положення перед виконанням будь-яких дій на 
пристрої, наприклад, заміною інструментів або технічним обслуговуванням, а також перед 
транспортуванням або зберіганням обладнання. Випадкове натискання на перемикач 
увімкнення/вимкнення може призвести до травми.
2. Завжди виймайте адаптер зарядного пристрою з розетки та виймайте акумулятор перед 
чищенням або обслуговуванням обладнання.
3. Акумуляторний дриль-шуруповерт не потребує технічного обслуговування.
4. Завжди тримайте обладнання чистим, сухим і без мастила або жиру.
5. Очищайте обладнання відразу після використання.
6. Не допускайте потрапляння рідини всередину обладнання. Для очищення корпусу 
використовуйте фланель.
7. Ніколи не використовуйте бензин, розчинники або миючі засоби, які можуть пошкодити 
пластикові ручки.
8. Зберігайте інструменти, інструкцію з експлуатації та, за необхідності, аксесуари в оригінальній 
упаковці. Таким чином, у вас завжди буде вся необхідна інформація та ручки, готові до 
використання. Поради щодо підтримання максимального терміну служби акумулятора
9. Заряджайте акумулятор до того, як він повністю розрядиться. Завжди припиняйте роботу з 
обладнанням і заряджайте акумулятор, якщо помітили падіння його потужності.
10. Ніколи не заряджайте повністю розряджений акумулятор. Перезарядка скорочує термін 
служби акумулятора.
11. Заряджайте акумулятор за кімнатної температури, в діапазоні 100°C-400°C (500°F-1040°F). 
Дайте гарячому акумулятору охолонути, перш ніж заряджати його знову.

УВАГА!
a) Надмірний тиск на інструмент не збільшує швидкість свердління. Насправді, надмірний тиск 
лише пошкодить свердло, знизить продуктивність інструменту і скоротить термін його служби.
b) При відкритті отвору на інструмент/долото діє величезна сила. Міцно тримайте інструмент і 
будьте обережні, коли свердло починає пробивати оброблювану ручку.
c) Застрягле свердло можна витягти, просто змінивши напрямок обертання. Однак інструмент 
може різко повернутися назад, якщо його не тримати міцно. Завжди затискайте невелику рукоятку 
в лещатах або подібному затискному пристрої.
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12. Заряджайте літій-іонний акумулятор, якщо він не використовувався більше шести місяців. Не 
викидайте електрообладнання разом із побутовим сміттям.
13. Упаковка складається виключно з екологічно чистих матеріалів. Будь ласка, утилізуйте її в 
центрі переробки.
14. Віднесіть акумулятор до найближчого авторизованого сервісного центру або дистриб'ютора, 
який визначений як станція переробки акумуляторів.

ЗАРЯДЖАННЯ АКУМУЛЯТОРА
1. Двополюсний адаптер постачається з автоматичним вибором напруги мережі від 100 до 240 В, 
50 або 60 Гц.
2. Підключіть адаптер до розетки, а інший кінець - до гнізда постійного струму на акумуляторі.
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Послідовність надання першої допомоги
УВАГА!
· припинити дію на організм факторів, що спричинили нещасний випадок, які загрожують здоров'ю чи життю 
потерпілого (звільнити від дії електричного струму; винести з зони, де з'явилася пара токсичних речовин, загасити 
одяг, що спалахнув; зняти одяг та взуття, на які попала кислота, припой, гарячий бітум або інший матеріал) і 
оцінити його стан;
· визначити характер і важкість травми, найбільшу загрозу для життя потерпілого, послідовність заходів щодо його 
рятування,
· вжити необхідних заходів щодо рятування потерпілого в порядку першочерговості (відновити прохідність 
дихальних шляхів, провести штучне дихання, зовнішній масаж серця, зупинити кровотечу, накласти пов'язку 
тощо);
·викликати швидку допомогу чи лікаря або вжити заходів для відправлення потерпілого до найближчого медичного 
закладу;
·підтримувати основні життєві функції потерпілого до прибуття медичної допомоги.
 Не торкайтеся шкіри постраждалого голими руками до тих пір, поки від нього не видалено джерело електричної 
напруги.Вимкніть напругу, якщо можна. Якщо цього не можна зробити, витягніть вилку шнура або відкиньте кабель 
від потерпілого. Якщо це неможливо, встаньте на сухий матеріал і відтягніть потерпілого від джерела напруги, 
використовуючи ізолюючий матеріал, наприклад суху палицю. Якщо потерпілий дихає, покладіть його в положення 
для відновлення сил, описане нижче. Якщо потерпілий без свідомості, потрібно привести його до тями:
ВІДКРИЄМО ДИХАЛЬНІ ШЛЯХИ:
 Відхиліть голову потерпілого назад і підніміть підборіддя вгору.
 Дістаньте сторонні предмети з рота або глотки (включаючи штучні щелепи, сигарету або жувальну гумку). 
ДИХАННЯ: Візуально на слух або дотиком перевірте, що потерпілий дихає.
КРОВООБІГ: Перевірте пульс на шиї потерпілого.
ЯКЩО ДИХАННЯ ВІДСУТНЄ, АЛЕ ПУЛЬС Є, ТО: Щільно затисніть ніс потерпілого. Зробіть глибокий вдих і 
притисніть губи до губ потерпілого. Повільно видихніть, стежачи, щоб грудна клітка потерпілого піднялася. Потім 
дайте грудям опуститися. Робіть такі вдихи 10 разів на хвилину. Перевіряйте наявність пульсу після кожних 10 
вдихів.
 Коли дихання відновиться, покладіть постраждалого в положення для відновлення сил, описане нижче.

ЯКЩО ПУЛЬС І ДИХАННЯ ВІДСУТНІ
 Викличте по телефону швидку медичну допомогу.
 Зробіть два рази вдих в рот потерпілому та стискайте грудну клітку наступним чином:
 Покладіть свою долоню на груди потерпілого так, щоб ваші пальці йшли вздовж ребер його грудної клітини.
 Покладіть другу руку поверх першої і схрестіть пальці обох рук.
 Тримаючи руки прямими, натискайте долоні вниз на відстань 4-5 см з частотою 15 разів на хвилину.
 Повторюйте цикли (2 вдиху і 15 стиснень) до приїзду медичної допомоги.
 Якщо стан потерпілого покращується, визначте наявність пульсу і продовжуйте штучне дихання. Перевіряйте 
пульс після кожних 10 циклів дихання.
 Коли дихання відновиться, покладіть Потерпілого в положення для відновлення, описане нижче.
ПОЛОЖЕННЯ
ДЛЯ ВІДНОВЛЕННЯ СИЛ
1.Покладіть потерпілого на бік.
2. Голову покладіть щелепою вперед, щоб відкрити дихальні шляхи.
3. Слідкуйте, щоб потерпілий не перекинувся вперед або назад.
4. Регулярно перевіряйте пульс і дихання. Якщо вони зупинилися, приступайте до вищеописаної процедуру 
штучного дихання.
УВАГА!
 Не давайте потерпілому ніяких рідин, поки він знаходиться в несвідомому стані!

Застороги щодо безпеки є загальними для операцiй шлiфування. очищення дротяною щiткою, полiрування чи 
обрiзання абразивним iнструментом: 
а) Електричний iнструмент, може функцiювати як шлiфувальний, точильний iнструмент, очищувач дротяною 
щiткою, полiрувальний iнструмент або iнструмент для обрiзання. Прочитайте всi iнструкцiї та застороги щодо 
безпеки, вiдповiднi iлюстрацii та специфiкацii, якими забезпечено такий iнструмент. 
Знехтування слiдувати всiм iнструкцiям, зазначеним нижче, може призвести до ураження електричним струмом, 
пожежi та/або серйозної шкоди здоров'ю. 
б) Такі oпepaції як шліфування, чищення дротяною щіткою, полірування або відрізання не рекомендовано 
виконувати цим інструментом. Виконання операцiй, не зазначених розробником для цього електричного 
iнструмента, можуть призвести до створення ризику або спричинити персональну травму. 
би по дереву або зубчатий диск для рiзання. Такi леза часто створюють зворотнiй удар i втрату контролю.
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Примiтка. Зазнечайте тiльки ті oпepaцii, якi не охомено пepшoю застopoгoю. Якщо всi зазначенi oпepaцiї рекомен-
довано, тодi цiею засторогою можна знехтувати, але вci подальшi застороги має бути надано без винятку.
в) Не використовуйте допоміжне приладдя, не передбачене конструкцією та не рекомендоване виробником 
інструменту. Не зважайте на те, що допомiжне nриладдя можна прилаштувати до вашого електричноrо 
iнструмента, але це не забезпечить вам безпеку проведення операцiй.
г) Номінальна швидкість допоміжного припаду має щонайменше дорівнювати максимальній швидкості, яку 
помарковано на електричному інструменті. Допомiжне приладдя, яке працює швидше, нiж їхня номiнальна 
швидкiсть, може зламатися та розлетiтися на уламки. 
ґ) Зовнішній діаметр і товщина вaшoгo допоміжного приладдя має бути в межах розрахункової величини вaшoгo 
електричного інструмента. Неправильно пiдiбране за розмiром допомiжне приладдя не може бути вiдповiдно 
захищеним або контрольованим. 
д) Розмір насадок, фланця, задньої опори або якихось інших допоміжних приладів повинні відповідати та 
підходити шпинделю еnектричного інструменту. Допомiжне приладдя з отварами для вала, не придатними до 
металевих конструкцiй електричного iнструменту. можуть призвести до втрати балансу, надмiрнiй вiбрацii та 
втрати над ними контролю. 
е) Не використовуйте пошкоджене допоміжне приладдя. Перед кожним використанням перевiряйте допомiжне 
приладдя на наявнiсть на абразивних кругах стружки та трiщин, трiщин на заднiй oпopi, розриву або значного 
пошкодження. Якщо електричний iнструмент або допомiжне приладдя впали, необхiдно перевiрити його на 
наявнiсть пошкодження або встановити непошкоджене приладдя. Пiсля оглядання та встановлення приладдя 
треба позицiонувати себе та стороннiх осiб не в площинi обертання приладдя та дати змогу електричному 
iнструменту вiдпрацювати на максимальнiй швидкостi холостого ходу протягом хвилини. 
Пошкоджене приладдя, зазвичай, ламається протягом цього випробувального часу. 
є) Одигайте індивідуальні засоби захисту. Залежно вiд застосування одягайте захисну маску, захиснi окуляри або 
вiдкритi захиснi окуляри. За потреби одягайте пилозахисну маску, захист для слуху, рукавички або робочий 
фартух, який би запобiгав потраплянню твердих часток або уламкiв. 
Захист ока має бути таким, щоб запобiгти потраплянню смiття, яке утворюеться пiд час рiзних дiй. Захисна маска 
вiд пилу або респiратор мають бути придатними для фiльтрування часток, якi утворюються протягом вашої 
роботи. Тривала робота за високого рiвня шуму може спричинити втрату слуху. 
ж) Залишайте сторонніх осіб на безпечній відстані від робочого майданчика. Усякий, хто потрапляє на робочу 
територiю, повинен одягнути iндивiдуальнi засоби захисту. Якщо перебувати поруч iз робочим мiсцем, уламки 
деталей або розбитi частини можуть вiдлетiти й травмувати.

з) Тримайте електричний інструмент тільки за ізольовані поверхні, коли ви виконуєте дію, під час якої різальне 
приладдя може контактувати з прихованим або своїм власним шнуром. Рiзальне приладдя, яке контактує зi 
струмопровiдним проводом, може зробити металевi частини електричного iнструменту струмопровiдними та 
призвести до ураження електричним струмом оператора. 

Примітка: Зазначеною вище засторогою можна знехтувати якщо полiрування є тiльки однією рекомендованою 
oпepaцiєю. 
и) Положения вільного шнура відносно приладдя, що обертається. Якщо ви втрачаете контроль, шнур може бути 
вiдрiзаним або вирваним i ваша рука може бути затянутою у приладдя, що обертається. 
і) Ніколи не складайте електричний інструмент до повної зупинки приладдя. Приладдя, обертаючись, може 
зачепити поверхню та призвести до втрати контролю над iнструментом. 
ї) Не керуйте електричним інструментом, тримаючи його з вашого боку. Випадковий контакт iз приладдям. що 
обертається, може затягнути ваш одяг, тягнучи приладдя до вашого тiла. 
й) Регулярно очищайте вентиляційні отвори електричного інструменту. Вентилятор двигуна буде накопичувати 
всерединi механiзму пил та збирати порошкоподiбний метал, який може спричинити електричнi ризики. 
к) Не працюйте з електричним інструментом біля легкозаймистих матеріалів, іскри можуть запалити цi матерiали. 
л) Не використовуйте пристрої, які потребують рідинні охолоджувачі. 
Використання водяних або iнших рiдинних охолоджувачiв може спричинити електричний удар 
або шок.
 
Примітка: Зазначену вище засторогу не застосовують для електричних інструментів, спецiально розроблених для 
використання з рідинними системами.
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Подальшi iнструкції щодо безпеки всiх операцiй.
Зворотній удар та відповідні застороги
Зворотнiй удар - це раптова реакцiя на заклинювання або зiткнення з перешкодою круга, що обертається, задньої 
опори, щiтки або якогось iншого пристрою. Заклинювання або перешкоди, якi спричиняють швидку зупинку 
приладдя, що обертаеться, у свою чергу спричиняють неконтрольованi дiї електричного iнструменту в напрямку, 
протилежному обертанню приладдя в мiсцi його закрiплення. Наприклад, якщо абразивний круг зiткається iз 
перешкодою або заклинюється заготiвкою, край круга в точцi заклинювання може зануритися в поверхню 
матерiалу, спричиняючи виривання або вислизання круга. Круг може також вiдскочити в бiк або навпаки вiд 
користувача, залежно вiд напрямку його руху в момент заклинювання. За таких умов абразивнi круги можуть також 
поламатися. 
Зворотнiй удар є результатом неправильного застосування електричного iнструменту й/або неправильно 
застосованих операцiй або умов; цього можна уникнути, виконуючи належнi запобiжнi засоби, зазначенi нижче: 
а) Пiд час роботи пiдтримуйте мiцний натиск руки на електричному iнструментi та положення тiла та руки, якi 
дають змогу вам протистояти силам зворотнього удару. Завжди використовуйте допомiжну ручку, якщо вона є, для 
максимального контролю над зворотнiм ударом або реакцii моменту оберту протягом початку роботи. 
Користувач може контролювати реакцiю моменту оберту або сили зворотнього удару, якщо вжито належних 
заходiв щодо безпеки. 
б) Нiколи не розмiщуйте свою руку бiля пристрою, що обертаеться. Пристрiй може спричинити зворотнiй удар на 
вашу руку. 
в) Не розмiщуйтесь у зонi, де буде рухатися електричний iнструмент, якщо вiдбуваеться зворотнiй удар. Зворотнiй 
удар рухатиме iнструмент у напрямку, протилежному руху круга в точцi заклинювання. 
г) Особливу увагу придiляйте, коли працюєте з кутами, гострими крайками тощо. Уникайте пiдстрибування та 
заклинювання приладдя. Кути, гострi крайки або пiдстрибування мають тенденцiю до створення перешкод у роботi 
приладдя, що обертаеться, спричиняє втрату контролю над його работою або зворотнiй удар. 
ґ) Не прикрiплюйте ланцюгову пилу, лезо для рiзь

ДЛЯ НОТАТОК
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ГАРАНТІЙНІ УМОВИ 

Шановний користувач!

1.Вітаємо Вас з купівлею  нашого виробу і висловлюємо вдячність за Ваш вибір.
2.Надійна робота даного виробу протягом усього терміну експлуатації - основна мета наших сервісних центрів.  У

разі виникнення будь-яких проблем в процесі експлуатації виробу рекомендуємо Вам звертатися тільки в
сервісні центри, адреси та телефони яких Ви зможете знайти в Гарантійному талоні або дізнатися в магазині.

3.При купівлі виробу вимагайте перевірки його комплектності та справності в Вашій присутності, інструкцію по
експлуатації та заповнений Гарантійний талон українською мовою. При відсутності у Вас правильно заповненого
гарантійного талона ми будемо змушені відхилити Ваші претензії щодо якості даного виробу.

4.Щоб уникнути непорозумінь переконливо просимо Вас перед початком роботи з виробом уважно ознайомитися
з інструкцією по його експлуатації.

5.Звертаємо Вашу увагу на виключно побутове призначення даного виробу.
6.Правовою основою дійсних гарантійних умов є діюче Законодавство і, зокрема, Закон "Про захист прав

споживачів".
7. Гарантійний термін на даний виріб становить 12 місяців і обчислюється з дня продажу через роздрібну торгову

мережу. У разі усунення недоліків виробу, гарантійний строк продовжується на період, протягом якого воно не
використовувалося.

8.Термін служби виробу - 5 років.
9.Наші гарантійні зобов'язання поширюються тільки на несправності, виявлені протягом гарантійного терміну та

обумовлені виробничими факторами.
10. Гарантійні зобов'язання не поширюються на несправності виробу, що виникли в результаті:

• Недотримання користувачем розпоряджень інструкції з експлуатації виробу.
• Механічного пошкодження, викликаного зовнішнім ударним або будь-яким іншим впливом.
• Використання виробу в професійних цілях і обсягах.
• Застосування виробу не за призначенням.
• Стихійного лиха.

• Несприятливих атмосферних і інших зовнішніх впливів на виріб, таких як дощ, сніг, підвищена вологість,
нагрівання, агресивні середовища.
• Використання приладдя, витратних матеріалів та запчастин, які не рекомендовані або не схвалені виробником.
• Проникнення всередину виробу сторонніх предметів, комах, матеріалів або речовин.
• Самостійна спроба заміни деталей інструменту, поза уповноваженим сервісним центром. До безумовних ознак
яких відносяться: зірвані гарантійні пломби, заломи на шліцьових частинах кріпильних гвинтів, частин корпусу і т.п.
• На приналежності, запчастини, що вийшли з ладу внаслідок нормального зносу, та витратні матеріали, такі як
фільтри, вугільні щітки, і т.п.
• На витратні і ріжучі пристосування: шліфувальні диски, пильні полотна, ножі, ланцюги і т.п. Елементи їх кріплення і
натягу.
• На несправності, що виникли в результаті перевантаження, що спричинило вихід з ладу електродвигуна (ротора і
статора; згорання ротора або статора з перегоранням ізоляційних втулок), випрямлячів, автоматичних вимикачів
або інших вузлів і деталей. До безумовних ознак перевантаження виробу відносяться, зокрема: поява кольорів
мінливості, деформація або оплавлення деталей і вузлів виробу, потемніння або обвуглювання ізоляції  проводів
під впливом високої температури.

• На несправності, що виникли в результаті недотримання правил облуговування інструменту, його забрудненням,

несвоєчасної очистки; блокування вузлів і механізмів, викликані проникненням всередину виробу сторонніх

предметів, комах, матеріалів або речовин.

Виробник зобов'язується протягом гарантійного терміну експлуатації безкоштовно виправляти дефекти продукції

або замінювати її, якщо дефекти не виникли внаслідок порушення покупцем правил користування продукцією або

її зберігання. Гарантійний ремонт інструменту проводиться виробником за пред'явленням гарантійного талона,  а

післягарантійний - в спеціалізованих ремонтних майстернях. Виробник не приймає претензії на некомплектність і

механічні пошкодження інструменту після його продажу.



ГАРАНТІЙНИЙ ТАЛОН № 0000001 

Піднесіть камеру смартфона, 
відскануйте дані QR-коду 

та заповніть раєстраційну форму

Гарантійні претензії приймаються в разі наявності правильно заповненого гарантійного талону з 
печатками та підписом, оригіналу касового чека або видаткової накладної з вказаною датою 

продажу. В разі пред'явлення претензіі зареєстрованого інструменту на 3 річну гарантію, необхідно 
вказати номер гарантійного сертифікату. 

Гарантійні ремонти повинні проводитися тільки в авторизованих сервісних центрах FORTE.

     

Умови гарантії
Гарантійний термін експлуатації виробу складає 12 місяців при наявності товарного або касового чеку (видаткової накладної) з відміткою про дату продажу, а також 

правильно заповненого Гарантійного талона та підпису Покупця про прийняття ним гарантійних умов. При невиконанні цих умов претензії по якості виробу 
неприймаються. Протягом гарантійного терміну власник має право на безкоштовний ремонт виробу, як що він вийшов з ладу через дефекти виготовлення 

або матеріалів. 

Увага! При покупці інструмента вимагайте в продавця перевірки його якості і комплектації, а також правильного заповнення гарантійного талона і 
наявності печаток у ньому. Усі претензії по зовнішньому вигляду і комплектності пред'являйте продавцеві при прийнятті товару. З усіх питань, 

повя'язаних з техобслуговуванням звертайтесь а авторизовані сервісні центри, перелік  яких наведено на звороті.   

Штамп
імпортера

дилера

Штамп
торговельної

організації

Найменування виробу та модель_______________________________________________________

Рік випуску____________________________

Серійний номер_____________________________ Дата продажу_____/_____________/_______

Назва торговельної організації_________________________________________________________

Товар отримано у справному стані, без видимих пошкоджень та у повній комплектації. Перевірено у моїй присутності. Претензій щодо якості товару 
не маю, з умовами експлуатації та гарантійного обслуговування ознайомлений і згоден.
Покупець____________________________________________________________________________________________________________________

Телефон____________________________________________________________Підпис покупця____________________________________________
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Право на гарантійний ремонт втрачається в наступних випадках: 

1. Наявність в Гарантійному талоні виправлень, не розбірливих записів, відсутня печатка. 
2. Якщо несправності виробу викликані ушкодженнями при транспортуванні, неправильним збереженням, недбалим застосуванням, поганим доглядом. 
    Якщо виріб має надмірне забруднення інструмента, як внутрішнє, так і зовнішнє, іржавий. 
З. Має місце неправильної експлуатації (порушення правил Інструкції з експлуатації, включаючи перевантаження і використання не за nризначенням). 
    Експлуатація з не призначеною або тупою різальною оснасткою, не призначеними насадками або додатковими nристосуваннями. 
4. Якщо виріб піддавався конструктивним змінам не уповноваженими особами ...
5. Коли виріб потрапив в гарантійний ремонт після спроб самостійного ремонту і/або змащення виробу під час гарантійного терміну (сліди розкрипя інструмента, 
    зірвані шліци гвинтів, редукторна голівка встановлена невірно і т.д.). * 
6. Якщо експлуатація інструменту після прояви несправності небула зупинена і продовжувалась* 
7. Вихід з ладу одночасно  статора та ротора.*
8. Пластикові корпуси інструменту, які вийшли з ладу в результаті механічних пошкоджень, перегріву, що спричинило за собою порушення посадочних місць 
    встановлених деталей.  Деформацію і сліди затеранія, через надмірне зусилля оператором при роботі.*
9. Вихід з ладу термонагрівального елемента фена через порушення умов роботи.*
10. Несправності викликані незалежними від виробника причинами, такими, як перелади напруги електричного струму, явища природи, стихійні лиха. 
11. Якщо експлуатація виробу відбувалася без захисної оснастки, що входить у їхній комплект (захисні кожухи, відбійні щитки і т.д.), що служать для безпеки 
     працівника і перешкоджають проникненню оброблюваного матеріалу у середину виробу.* 
12. Наявність у середині виробу сторонніх речовин, рідин і предметів, залишки-будівельних матеріалів, абразивів, металева та інша стружка і т.д. * 
13. Якщо є в наявності механічні зовнішні ушкодження (тріщини, вм'ятини і потертості корпуса, пластикових захисних кожухів), а також механічні ушкодження 
      стопорів редукторів.
14. Якщо мають місце ушкодження шнура живлення або штепсельної вилки, що виникли в результаті багаторазового перегину, механічного ушкодження або при 
      підключенні до розетки з поганим контактом. Сліди дії вогню. 
15. Якщо не своєчасно були змінене швидкозношувані витратні деталі. Наприклад: щітки, фільтри, мастило, ремені і т.п., наслідок  того виникли несправності 
      виробу. 
16. Якщо має місце нормальний знос інструмента в результаті тривалого використання. Рівномірний знос деталей при відсутності на них заводських дефектів не дає 
      право на їх заміну по гарантії.* 
17. Гарантія не поширюється на оснащення інструмента, витратне приладдя та матеріали (наприклад: акумулятори, патрони до дрилів, болти фіксатора пики до 
      відбийних молотків, гайки для абразивних і відрізних дисків, цанги, бури, свердла, пильні диски, фрези і т.п.), що було в експлуатації. 
18. Гарантія не поширюється на витратні приладдя,  гумові амортизатори й ущільнювачі, щітки, приводні ремені, шланги та насадки, пильні стрічки, ріжучі головки та 
      їх елементи що разом називаються «елементи, які швидкозношуються». 
19. Якщо пошкодження інструмента пов'язане з застосуванням надмірних зусиль оператором(фізичне навантаження).
20. Гарантія не поширюється на таки види робіт, як регулювання, чищення та інщі роботи по догляду інструменту. 
21. Інструменти Forte, пошкодження яких, спричинені природнім зносом вузлів і частин інструменту також внаслідок перевантаження або інтенсивного використання.
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Власні сервісні центри «FORTE»
ПАРТНЕРСЬКІ Сервісні Центри 

Мають право проводити гарантійні і не гарантійні роботи

вул. Горького 145А\1

(3-поверх)
Будівельний електроінструмент (066) 091-98-88ПП "Матяш В.П."Павлоград 

(044) 596-93-52

(067) 504-61-84
Компресори повітрянівул. Заболотного 15ТОВ "Будпартнер+"Київ

СЦ "Харків Електро"

ПП "Ананко М.Ю."

(0462) 65-35-61

(066) 185-25-52

(097) 603-29-03

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні

Бетонозмішувачі

вул. Мазепи 33Чернігів

(050) 062-09-29

(067) 628-63-83

ТОВ "Засоби малої 

механізації"

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні
вул. Шевченка 164Харків

СЦ "САДМАСТЕР"

ФОП "Герасімов В.О."

(050) 908-14-90

(068) 603-08-33

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні

Бетонозмішувачі

вул. Гордієнківська 36Харків

ПП "Анталовци Є.М."

СЦ "Інструмент Сервіс"

пл. Кирила і Мефодія

(територія готелю 

Закарпаття)

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні

Бетонозмішувачі

(068) 18-58-376Ужгород

(066) 418-22-33

(099) 045-72-94

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні

Бетонозмішувачі

вул. Білопільський шлях 13ПП "Боклаг Р.В."Суми

вул. Київська 113/6

М-н. "Інструмент-центр"

(04572) 7-26-46

(097) 976-00-66

(093) 976-00-66

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні

Бетонозмішувачі

ФОП "Биков Г.І."Обухів

(050) 423-33-00

(067) 520-05-11

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні

Бетонозмішувачі

вул. Пацаєва 25АПП "Черічанський Д.В."Кропивницький 

(067) 430-03-24

(0412) 44-51-08

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні

Бетонозмішувачі

Вул. Параджанова 53ПП "Марченко О.П."Житомир

Дрогобич

Львівська обл.

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні

Бетонозмішувачі

(067) 67-25-100вул. Самбірська 30/1ТОВ "Олан-Маркет"

"Центральна майстерня"

ФОП "Хлопик Р.С."

Дрогобич

Львівська обл.
(067) 250-15-62вул. Грушевського 83

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні

Бетонозмішувачі

Ів-Франківська обл.

Долина (095) 524-46-68

(067) 147-39-88

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні
Бетонозмішувачівул. Хмельницького 31АПП "Хмеляк М.С."

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні

Бетонозмішувачі

(067) 746-83-04вул. Троїцька 11ПП "Шкварников Д.А."Дніпро

"ЕЛЕКТРОБЕНЗОСЕРВІС"

ПП "Шепель В.В."

вул. Київський шлях 10

(ринок Новий)

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні

Бетонозмішувачі

(096) 00-99-432Бориспіль

вул. Братиславська 14-Б

(будівля супермаркету 

«Фуршет»)

(044) 513-85-24 

 (044) 513-85-24 

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні

ТОВ "Інструмент
сервіс центр"Київ

"ЕЛЕКТРОБЕНЗОСЕРВІС"

ПП "Шепель В.В."

(097) 710-15-48

(044) 587-72-24

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні

Бетонозмішувачі

вул. Причальна 5а
(Осокорки. Заїзд з вул.
Здолбунівської) 

Київ

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні

(093) 440-94-42
(068) 339-82-12

вул. Реміснича 49, оф.2
(Будівля ДТСААФ)

ПП "Нікітенко В. І."
С.Ц. "Ремонт електро та 
бензоінструменту" 

Чернігів

Біла Церква
(050) 384-84-12
bcservice@budpostach.com.ua
вул. Січневого прориву, 72-а

Білгород-Дністровський
(050) 406-43-66
Belgorod-Dn@budpostach.com.ua
вул. Шабська, 77

Бориспіль
(050) 435-75-65
Borispol@budpostach.com.ua
вул. М.Калмикова, 14 Б

Вінниця
(050) 313-81-75
vinnitsa@budpostach.com.ua
вул.Чехова, 45

Вознесенськ
(050) 315-80-17
voznesensk@budpostach.com.ua
вул. Соборності, 83

Дніпро
(050) 418-37-01
Dnepr_service@budpostach.com.ua
пров. Юнатів, 7А

Дрогобич
(050)-496-49-32
Drogobych@budpostach.com.ua
вул. Тураша, 28

Житомир
(050) 338-90-54
zht@budpostach.com.ua 
вул. Проїзд складський, 16

Запоріжжя
(050) 352-53-81
Zaporozhye@budpostach.com.ua
вул. Чубанова, 1

Івано-Франківськ 
(095) 283-01-55
if-service@budpostach.com.ua
вул. Коновальця, 229 В

Ізмаїл 
(050) 405-84-39
Izmail_Servise@budpostach.com.ua
вул. Гагаріна 62

Калуш 
(050)-321-66-73
Kalush@budpostach.com.ua
вул. Долинська, буд. 88-к

Кам'янец-Подільский
(095) 284-03-96
kp@budpostach.com.ua
Каменец-Подольский р-н, с. 
Камянка, вул. Вокзальна 2

Київ
(050) 446-88-70
0-800-200-222
service@budpostach.com.ua
вул. Бориспільська 9 Е

Ковель
(066) 170-36-18
Kovel@budpostach.com.ua
вул.Брестська,111-М

Конотоп
(050) 482-54-77 офіс
konotop@budpostach.com.ua
вул. Успенско-Троїцка, 72/4

Коростень
(095) 284-94-85
korosten@budpostach.com.ua
вул. Промислова, 4

Корсунь-Шевченківский
(050) 419-84-86
korsun@budpostach.com.ua
вул. Ярослава-Мудрого, 343

Кременчуг
(095) 283-93-22
Kremenchug_service@budpostach.com.ua
вул. Махорочная, 37а

Кривий Ріг
(050) 421-17-22
Krivoy_Rog@budpostach.com.ua
вул. Клайпедська, 2

Кропивницький
(050) 415-54-29
kirov@budpostach.com.ua
вул. Аджамська 17

Лозовая
(050) 336-17-39
lozova@budpostach.com.ua
вул. Мікрорайон 1, б.7, оф.2

Лубни
(050) 012-14-98
lubny@budpostach.com.ua
вул. П. Лубенського, 49

Луцьк
(050) 385-01-12
lutsk@budpostach.com.ua
вул. Карбишева, 2

Львів
(050) 388-47-13
lvov-service@budpostach.com.ua
вул. Б. Хмельницького, 106

Могилів-Подільский
(050)-353-86-15
Mogilev-Podolskiy@budpostach.com.ua
проспект Героїв, 154

Миколаїв
(095) 283-14-88
nikolaev_service@budpostach.com.ua
вул. Авангардна, 2 а 

Нікополь
(050) 345-31-86
nikopol@budpostach.com.ua
вул. Кооперативна, 3

Олександрія
(066)-357-37-55
Alexandria@budpostach.com.ua
вул. Кировоградское шосе, 157



Власні сервісні центри «FORTE»
ПАРТНЕРСЬКІ СЕРВІСНІ ЦЕНТРИ

МАЮТЬ ПРАВО ПРОВОДИТИ ТІЛЬКИ НЕ ГАРАНТІЙНІ РОБОТИ
Охтирка
(050) 473-85-36
ahtyrka@budpostach.com.ua
переул. Миру, 2

Одеса
(050) 419-43-07
odessa@budpostach.com.ua
вул. Новомосковська дорога 
(Вячеслава Кириллова),3

Павлоград
(050) 335-61-15
pavlograd@budpostach.com.ua
вул. Дніпровська 334а/1а

Первомайск
(095) 283-09-20
pervomaysk@budpostach.com.ua
вул. Київска 129

Подільськ (Котовск) 
(050) 418-36-53 офіс
Kotovsk@budpostach.com.ua
вул. Соборна 216Е

Полтава
(050) 351-41-69
poltava@budpostach.com.ua
вул. 9 січня, буд. 1

Прилуки
(095) 287-63-37
Priluki@budpostach.com.ua
вул. Київска 140г /2

Чернігів ТОВ "Укрінструмент" вул. Старобілоуська 73

(050) 846-14-89

(093)911-17-02

(098)576-88-47

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні

Бетонозмішувачі

Суми ПП "Зінченко А.О." вул. Інтернаціоналістів 5
(099) 226-07-12

(097) 306-84-16
Будівельний електроінструмент 

Полтава

"Майстерня з ремонту садової 

техніки і інструменту "

ПП "УКРРОСИНСТРУМЕНТ"

вул. Половка

р-к. Великотирновський
(099) 055-90-95

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні

Бетонозмішувачі

Луцьк ПП "Липський Д.А." пр. Волі 27
(050) 717-10-77

(067) 326-77-60

Компресори повітряні

Бетонозмішувачі

Київ ФОП "Оржеховський С.І"

вул.Соборна 7 Б

Петропавлівська 

Борщагівка

(068) 374-39-39

(093) 151-99-57

(098) 907-95-39

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні

Бетонозмішувачі

Запоріжжя ПП "Швець М.С."
вул. світла 16А

територія школи № 49

(050) 941-56-41

(068) 338-02-90   

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні до 100л.

Житомир ОПТИМА
пр.Незалежності 11-Б

м-н Оптима

(0412) 46-53-14

(098) 977-57-55
Будівельний електроінструмент 

Дніпро ПП "Поляков В.С." вул. Криворізька  16А (067) 560-99-02
Компресори повітряні

Бетонозмішувачі

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні

(067) 504-79-69

(067) 309-68-05

С.Ц. "Вікінг"

ПП "Укрінструментсервіс-К"
Біла Церква вул. Ярмаркова 3

Бровари ПП "Техноріно" вул. Короленка 72 (063) 837-77-63

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні

Бетонозмішувачі

Київ С.Ц. "САДМАРКЕТ" вул. Острівна 16

(044) 361-39-28

(098) 159-13-01

(099) 296-51-65

Компресори повітряні

Київ ТОВ "Інструмент К" Харківське шосе
201/203

(044) 360-60-70

(050) 442-61-95

(044) 562-22-12

Будівельний електроінструмент 

Ізмаїл ПП "Граніч В.Г." вул. Пушкіна 84
(068) 334-01-01

(063) 123-32-54

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні

Бетонозмішувачі

Краматорськ ПП "Лінський В.І."
вул. паркова 30

М-н "Світ Інструменту"
(099) 554-99-06

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні

Бетонозмішувачі

Луцьк ПП "Макарчук П.Д."
вул Шопена 2

м-н "Профлайн"

(0332) 72-28-13

(066) 615-40-45

(067) 334-13-23

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні

Миколаїв
С.Ц. "Майстер"

ПП "Кузьмін О.О."
пр. Центральний 2

(097) 629-71-44

(0512) 34-31-54   
Будівельний електроінструмент 

Суми ПП "Горовий А.І."
вул. Харківська 12

м-н "BOSCH інструмент

(050) 756-47-48

(097) 534-50-28

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні

Черкаси ПП "Мартиненко В.М." вул. Надпільна 334
(098) 224-35-16

(066) 526-11-69
Будівельний електроінструмент 

Київ

Київ

ПП "Техноріно"

ТОВ "Будпартнер+"

вул. Радунська 3

АГК "Радосинь"

вул. Заболотного 15

095-674-46-06

(044) 596-93-52

(067) 504-61-84

Будівельний електроінструмент 

Компресори повітряні

Бетонозмішувачі

Будівельний електроінструмент 
Компресори повітряні

Рівне
(050) 357-40-93
Rovno@budpostach.com.ua
вул. Стельмаха, 34

Сарни
(050) 490-36-10
Sarny@budpostach.com.ua
вул. Європейська, 27

Сміла
(050) 313-78-84
smela@budpostach.com.ua
вул. Тараса Шевченка, 77

Стрий
(050) 414-75-78
Stryi@budpostach.com.ua
вул. Промислова, 10Е

Суми
(050) 380-43-40
Sumy-service@budpostach.com.ua
вул. Прокофьева 19, оф 3

Тернополь
(050) 407-30-87
ternopil@budpostach.com.ua
вул. Бродівська, 44

Тульчин
(050) 403-48-62
tulchin@budpostach.com.ua
Вінницкая область, 
Тульчинский р-н, с.Нестерварка, 
вул. Польова 1

Ужгород
(050) 359-85-76
uzhorod@budpostach.com.ua
вул Краснодонців , 1

Умань
(050) 317-65-30
uman_service@budpostach.com.ua
вул. Короля Данила 26А

Харьків
(050) 418-66-92
KharkovBP@budpostach.com.ua
проспект Льва Ландау 147 А

Хмельницкий
(099) 205-11-26
Khmelnitskiy_service@budpostach.com.ua
вул. Прибузька 57

Хуст
(050)-40-37-347, (095)-268-20-77
Khust@budpostach.com.ua
вул. Івана Франка, 175

Черкаси
(050) 383-21-06
cherkassyservice@budpostach.com.ua
вул. Смілянська, 163

Чернігів
(050) 312-13-04
Chernigov@budpostach.com.ua
вул. Громадська, 45

Чернівці
(095) 281-20-52
chernivtsi_service@budpostach.com.ua
вул. Ярослава Мудрого 31

Чорноморськ
(050)-392-59-43
Chernomorsk@budpostach.com.ua
вул. Транспортна, 14

Чортків
(050) 432-36-68
Chortkov@budpostach.com.ua
вул. Кн. В.Великого, 31

Шепетівка
(050) 335-27-77
shepetovka@budpostach.com.ua
вул. Руслана Мазунова 25/1

Шостка
(050) 335-61-09
shostka@budpostach.com.ua
вул. Шевченко, 50

Зобов’язання по даній гарантії

виконуються на території України

авторизованими серв існими

центрами, список яких можна

отримати в гарантійному талоні

або за телефоном гарячої лінії

0 800 200 222 (безкоштовні дзвінки

зі стаціонарних телефонів в 

межах України) або за лектронною

адресою 

service@budpostach.com.ua. 
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